
KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2019/567 

2019 m. balandžio 9 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1210/2003 dėl tam tikrų konkrečių 
ekonominių ir finansinių santykių su Iraku apribojimo 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2003 m. liepos 7 d. Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1210/2003 dėl tam tikrų konkrečių ekonominių ir 
finansinių santykių su Iraku apribojimo ir panaikinantį Reglamentą (EB) Nr. 2465/96 (1), ypač į jo 11 straipsnio 
b punktą, 

kadangi: 

(1)  Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 III priede išvardytos viešosios įstaigos, korporacijos ir agentūros, taip pat fiziniai 
ir juridiniai asmenys, buvusios Irako Vyriausybės įstaigos ir organizacijos, kuriems pagal tą reglamentą taikomas 
lėšų ir ekonominių išteklių, kurie 2003 m. gegužės 22 d. buvo laikomi už Irako ribų, įšaldymas; 

(2)  2019 m. balandžio 4 d. Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos Sankcijų komitetas nusprendė pašalinti devynis įrašus 
iš asmenų ir organizacijų, kurių lėšos ir ekonominiai ištekliai turėtų būti įšaldyti, sąrašo; 

(3)  todėl Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 III priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 III priedas iš dalies keičiamas taip, kaip išdėstyta šio reglamento priede. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2019 m. balandžio 9 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininko pavedimu 

Užsienio politikos priemonių tarnybos vadovas  
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(1) OL L 169, 2003 7 8, p. 6. 



PRIEDAS 

Iš Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 III priedo išbraukiami šie įrašai: 

„48.  GENERAL ESTABLISHMENT FOR THARTHAR PROJECT. Adresas: P.O. Box 21, Fallouja, Iraq.“ 

„58.  IRAQI BROADCASTING AND TELEVISION ESTABLISHMENT. Adresas: Broadcasting & TV Building, Salihiya, 
Karkh, Baghdad, Iraq.“ 

„64.  IRAQI NEWS AGENCY. Adresas: 28 Nissan Complex, Al Salihiya, Baghdad, Iraq.“ 

„81.  MINISTRY OF YOUTH, DIRECTORATE-GENERAL OF PLANNING AND FOLLOW UP, IMPORT SECTION. 
Adresas: P.O. Box 19055, Palestine Street, near Al-Shaab Stadium, Baghdad, Iraq.“ 

„140.  STATE ENTERPRISE FOR IRRIGATION PROJECTS. Adresas: Karantina, near Sarafiya Bridge, Baghdad, Iraq.“ 

„164.  STATE ESTABLISHMENT OF HADITHA DAM. Adresas: Haklanya, Haditha, Iraq.“ 

„165.  STATE ESTABLISHMENT OF HEMREEN DAM. Adresas: 6 Mukdadiya, Mukdadiya, Iraq.“ 

„169.  STATE ESTABLISHMENT OF MOSUL DAM. Adresas: Ninewa Governorate, Mosul, Iraq.“ 

„170.  STATE ESTABLISHMENT OF SMALL DAMS AND REGULATORS. Adresas: Sinak, Baghdad, Iraq.“  
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